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 上午 10 时 35 分开会。 

 

向卸任主席致谢 

 

 主席（以英语发言）：由于这是安全理事会 2008

年 7 月份的第一次会议，我谨借此机会代表安理会向

美利坚合众国常驻联合国代表扎勒迈·哈利勒扎德大

使表示敬意，感谢他作为 2008 年 6 月份安全理事会

主席所做的工作。我相信，我是代表安理会所有成员

对哈利勒扎德大使以出色外交才干主持安理会上个

月的工作向他深表谢意的。 

 

通过议程 

 

 议程通过。 

 

非洲和平与安全 

 

 主席（以英语发言）：安全理事会现在开始审议

其议程上的项目。安全理事会是根据其先前磋商中达

成的谅解开会的。 

 在本次会议上，安全理事会将听取常务副秘书长

阿莎-罗丝·姆滕盖蒂·米吉罗夫人作情况通报，我

请她发言。 

 常务副秘书长（以英语发言）：我要感谢安理会

成员让我有此机会向安理会通报津巴布韦局势。 

 我刚从沙姆沙伊赫非洲联盟首脑会议返回，我向

非洲领导人们转达了秘书长的意见，即这次津巴布韦

的危机是对非洲大陆民主的一次严峻考验。今天，我

向安理会指出，津巴布韦问题也对世界构成挑战。 

 当选举在恐惧和暴力的气氛中进行，其结果不可

能具有以人民意愿为基础的合法性。因此，事关民主

之原则。津巴布韦的选举有问题，因此产生的结果不

合法。局势之严重及其可能带来的后果，有可能对区

域和平与安全产生深远影响。  

 自上次林恩·帕斯科副秘书长向安理会通报该问

题（见 S/PV.5919)之后，津巴布韦举行了一次总统选

举，但只有一名竞选人，即在任的罗伯特·穆加贝总

统，他寻求第六次连任。安理会可回顾，第一轮选举，

争取民主变革运动领袖摩根·茨万吉拉伊赢得47.9％

的选票，被宣布获胜。但正如安理会成员们所知，这

一结果不足以避免第二轮选举。但茨万吉拉伊退出第

二轮选举，理由是有国家支持的暴力、恐吓及 80 多

名支持者遇害，不可能举行自由公正的选举。 

 尽管包括潘基文秘书长要求推迟选举，直到建立

适当的条件，第二轮选举于 6 月 27 日星期五举行。

与第一轮选举不同的是，这一次选举没有本国观察员

在场，因为有效参加第一轮选举观察工作的津巴布韦

选举支助网和非政府组织人权律师已经撤离,理由是

缺乏起码的工作条件。 

 本国观察员的缺席，使选举的透明度和公信力严

重受损。不过，有南部非洲发展共同体（南共体）、

非洲联盟和泛非议会观察团在场。这些区域团体预计

第二轮选举情况将更为紧张，因此大幅度增加观察员

人数。南部非洲发展共同体观察员增加了一倍以上，

部署了 400 名观察员，第一轮选举观察员为 163 人。

非洲联盟部署了 60 多名观察员，第一轮不到 20 人。

泛非议会部署了 30 人。联合国提供了后勤和技术支

持，支持南共体加强对第二轮选举的观察工作。观察

员中有各国执政党和在野党议员、民间社会成员及公

务员。我要对这些观察员的工作表示赞赏，他们中许

多人在履行职责时曾受到恐吓与骚扰，表现出值得称

赞的勇气。 

 选举当天，观察员报告有违规行为。其中一个严

重的例子是，要求投票人向津巴布韦非洲民族联盟-

爱国阵线（民盟）官员报告其选票序号，致使无记名

投票概念完全形同虚设。有些选民故意破坏选票，以

示抗议；结果废票占投票总数的 5.1％。6 月 27 日举

行了投票，官方结果宣布，穆加贝总统获得 85.5％的
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选票。6 月 29 日穆加贝总统宣誓就职，随后前往埃及

参加非洲联盟首脑会议。 

 值得注意，在场的三个非洲观察团均毫不含糊地

对选举过程及其结果表示谴责。泛非议会观察团指

出，“这不是一次自由和公正的选举”，“应当尽快创

造条件，按照非洲联盟有关民主选举原则宣言，举行

自由、公正、可信的选举”。 

 南共体观察团指出，第二轮总统选举前过程不符

合南共体民主选举原则和指导方针。此外，它还指出，

这次选举不代表津巴布韦人民的意愿。最后，非洲联

盟观察团得出结论，认为选举过程未达到公认的非洲

联盟标准，例举选举前暴力和媒体不开放。 

 这些意见清楚地表明，导致宣布穆加贝总统胜选

连任的选举过程存在着严重的缺陷。国家体制机构

的瘫痪，使这场严重的合法性危机雪上加霜。目前津

巴布韦没有一个有效的议会。民间社会受到恐吓，已

被消声。经济惨遭破坏，至 6 月底年通货膨胀率已达

1 050 万％，失业率突破 80％，粮食和基本服务严重

短缺。迫切需要恢复法治，着手建设公共机构。 

 显然，津巴布韦需要一个政治过渡，用一项共同

事业团结津巴布韦人民。津巴布韦还需要一个民族愈

合与和解过程，其中包括全国广泛和参与性协商。 

 认识到国家严重分裂，津巴布韦的政治前途有赖

于通过一种过渡性安排促成民族团结，民盟和民运均

已接受对话，争取谈判解决。目前正在南非调解下进

行会谈，争取找到紧急解决现有政治僵局的办法。姆

贝基总统一直在同有关各方积极协商，而且据报正在

争取穆加贝总统和民运领导人摩根·茨万吉拉伊先生

直接会晤。 

 在我与非洲联盟委员会主席让·平先生和其他非

洲国家领导人的会晤中，他们中有些人表示担心局势

可能进一步恶化，我对他们到目前为止所作的努力表

示感谢，并希望他们继续充分参与帮助津巴布韦人

民。该地区广泛支持建立一个民族团结政府，以此摆

脱困境。非洲联盟在宣言中呼吁在当地建立一种机制

支持调解工作，以继续和加强南共体的努力。秘书长

坚决支持这一建议，并呼吁迅速建立这样一种机制。

我亦重申，秘书长愿意提供联合国所有一切手段，为

南共体和非洲联盟服务，以加强调解过程。 

 虽然双方愿意谈判令人鼓舞，但秘书长仍然严重

关切，局势可能进一步恶化，导致全国暴力泛滥，并

蔓延影响该地区。潘秘书长也依然非常关心该国的人

道主义局势。如果不加以解决，510 万人口有可能因

为粮食短缺而面临巨大危险。 

 因此，秘书长呼吁津巴布韦当局立即解除对人道

主义活动的限制。秘书长还敦促他们立即为原先在南

非大使馆避难，现已转移到卢瓦（Ruwa）临时收容中

心的人们提供保护。 

 在全球动员支持以和平方式解决危机，帮助津巴

布韦重新走上民主、稳定和发展的同时，保护公民、

立即停止一切形式的暴力，是津巴布韦政府的迫切责

任。应该为过去数星期暴力的受害者伸张正义。必须

追究罪行实施者责任。联合国随时准备发挥自己的作

用，支持这一进程。 

 主席（以英语发言）：我感谢常务副秘书长的通

报。 

 根据安理会先前磋商达成的谅解，我现在请安理

会成员进行非正式磋商，继续讨论这个问题。 

 

 上午 10 时 50 分散会。 


